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Csütörtök 234- szám. Pest, december 14. 1848,

lem kell ttbUbiré péti tiké.

Lapnak re előfizethetni jövő év január 
1-től Budapesten háahozhordva félévre 5 
ft, postán boritókbán hatszor küldve 6 f pp.

Helyben egyedül a kiadóhivatalban fi­
zethetni elő, vidéken minden posta h iva­
talnál.

Hónapos előfizetést csak helyben, s a
hónap első napjától számítva 1 forintjá.......  .........................................._  I

val fogadunk el
Hirdetések egy háromszor hasábozott 

sorért, vagy ennek helyéért Z kr pp. fi- . 
aette tik.

Pest dec. 14.

— Heinrich János egy széles szuronnyal e l-  ' 
látót je les szerkezetű fegyvert tett le szerkeztői 
hivatalunkba, mellyel mi rendeltetése helyére 
azonnal elküldöttünk.

Köszönet a hazafiul ajánlatért, a haza nevé­
ben. — I

— A posonyi lap szerint december 10. a mieink 
és az ellenség között, erős csatározás folyt.

Honvédeink Posony mellett a Dunán túl fekvő 
Grichenau irányában egy erős osztály határőrök­
re  bukkantak. ' i

A támadók mi valánk, reggeli 10 órától, dél­
utáni 4 óráig tartott tüzelés után, az ellenség 
visszavonult.

A posonyi várhegy, s a Dunapart, lelve valá- 
nak nézőkkel. Itt valának felállítva' ágyúink is, 
mellyek a vizen keresztül lövöldözőnek, az ellen­
ség sorai közé. Halottunk egy sincs. Nehéz sebe­
sült van 6 , könnyű 22.

— Ugyan azon lapszerént, a muszka czér 
egy iratot küldött Bécsbe, mellybcn kinyilatkoz­
tatja, hogy a Miklós huszárok, és Sándor gya­
logok , mivel a magyar ügy mellé pártoltak, többó 
42 ő és fensége? altya nevét ne viseljék, a lisztek' 
pedig, kik orosz rendjeleket viseltek, ne próbál­
ják többé azt viselni. (Rettenetes csapás! Hogy 
élnek meg m ár a  szegény Alexanderek és Mik­
lósok név nélkül, és orosz rendjel nélkül.) j

P est, december 14.

A magyar história legünnepeltebb perczeit 
éljük. -

Az absolutismufr elvégre kifejtette egész hadi

tervét. Országunk kiiencz oldalról egyszerre meg 
van támadva.

Meg kell vallani, hogy az a kiiencz igen szép 
szám. Tavaly illyenkor kiiencz restauratiót sem 
tartottunk volna egyszerre , s most ugyan annyi 
háborúnk van, még pedig ollyan, mellyben ember 
halál is történhetik.

Nem árt azonban egy kissé elemezni ezen k i­
iencz megtámadást. Mert különben a nagy szám 
könnyen megijeszthetne.

Az első W indischgrácz h erczeg , kinek se re -- 
ge Parendorftól kezdve Bécs alatt elhúzódva egész 
A ngerig terjed, hol az éjszaki vasút először éri a 
mi határunkat. E sereg ellenében áU a magyar 
nemzet ifjúságának dísze, Görgei vezérlete alatt.

Mennyi emberből áll a mi seregünk, mennyi­
hői az ellenségé, úgy nagyiból tudva van. Annyi 
bizonyos, hogy azon olly roppantnak állított se­
reg  november 31-től fogva vesztegel, s nem jö tt 
át határainkon.

.A második Nugent genoral, ki a legújabb tu - j 
dósitások szerint Vas megyébe tö rt be. Hanem 
ezt nem lehet uj támadásiak nevezni. Csak uj 
czimet adtak neki, mint a vidéki szinészck szok­
tak tenni a kopott drámákkal, ha egy kis publiou- 
mot akarnak csinálni.

Nugent generál addig Varasdon állott. Perczel 
Mór a Mura partján sokkal erösb volt nála, s as­
ért az ellenség Bteyerbe lépett, s ott átkelvén ké­
nyelmesen a Murán Hidegkutoál, Vas megye leg­
alsóbb határpontján be jött az országba.

Midőn mi az este e bejövetelnek hírét hallot­
tuk , azon gondolatra jö ttü n k , hogy Nugent se r­
gének rendeltetése az le sz , hogy W indischgrácz 
oldalát fedezze.

Nem úgy van. Nugent Hidvégtől a Muraszom­
bat felé, egyenesen Perczel Mór ellen indult. Va­
lószínűleg Burich s a többi 7 generál Varasd fe­
löl fogna tenni ugyanakkor tám adást, ha Móricz 
barátunknak nem volna annyi e sze , hirtelen N a- 
gent elébe vonulni, s őt, mini még eddig mindig, 
megverje.

Hét nyolez generál egy táblabíró vezér elknl 
A swerzgelbeknélngy leiemnek a generálok, mint 
nálunk az őrnagyok. Do hisz épen nekik is ez a. 
fő malheurjök.

Hurbannal a Görgőitől küldött sereg s Be- 
niczki intézkedései y rem éljük, csak elbánhatnak.

! Schlik keményen dolgozik. Daczára annak, 
hogy Irányi Dániel biztos szerint a kárpáti szo­
rosokon a madár sem jöhet á lta l, mégis bent van 
s egymásaién B artfát, Eperjest és Kassát elfog­
lalta , ső t a Közlöny sze rin t, tán már Miskolcz 
felé is vonul.

[ Kívánatos volna, hogy Schlik generál e peres­
ben , midőn e sorokat írjuk , elhagyva a tótságot,

Miskolcz felé közelednék. Mert hiszen attól úgy 
sem fél sen k i, hogy 8000 emberből álló külön 
tábor a fővárosi e'foglalhassa. Kossuth Schlik ex - 
peditioját reánk nézve egy jótékony fegyver-lie - 
ferungnak nevezi.

A közönség tudja már, hogy Schlik ellen Mé­
száros van hadparancsnokul kiküldve.

Mészáros igen népszerű em ber, csak az egy 
hibája v a n , miszerint hiszi, hogy a jó  generálok­
nak mindig ott keli lenni, hova az ágyúgolyók 
legsűrűbben hullanak. Féltjük d e rék , öreg hu­
szárunkat.

Ezen elszámlált négy pontokon az ellenség tá­
madólag működik, a többi öt helyen: Aradon s 
Tem esváron, Bácsban és Fehértemplom -körül e 
perezben mi vagyunk támadók. Erdély ellenében 
pedig táblabiróskodunk.

Ennyi harezot kell kiállnunk szabadságunkért. 
Dicső eszm e, mellynek csak illy magas ára lehet.

Egy van azonban még, mit mindeddig haszta­
lanul óhajtunk. Tudni illik a rendkívüli körülmé­
nyekhez illő rendkívüli erély .

Mi ez alatt azt értjük. Hagyjunk fel a lassú­
sággal. Például széles Pcslvárossában minden 
ember arról beszél, adjuk be rögtön alkalmas 
fegyverünket, s ez iránt még is késik a kivánt 
kormányi rendelet.

, Midőn Schlik beütött, a kormány beszedetett 
néhány száz puskát. Schlik előnyomulása követ­
keztében a kassai ütközet után ezer fegyvert 
szedtek be.

Mindenki érzi, hogy ezen ezer fegyver vala­
mennyi fegyverek beszedetését huzandja m aga 
után.

Minek késnek tehát ? A pesti polgárok m eg­
győződve a szükségtől, szívesen adják oda fegy­
verüket. Mindenki fel van a körülményekről v i­
lágosítva, senkiitek sem jutna eszébe a vad g o n ­
dolat, hogy ez bizalmatlanság volna a p o lg á ro k  
irányában.

És még is késnek. Azt várják-e be, hogy l ő ­
fegyverek hiánya mialt, ismét uj csatát v e s z ít­
sünk.

A minek be kell következni, az nem m a r rd .— 
hat el. Miért tehát a m ogfoghatl.n késedelem .

Denique, csak meg van írva  a m g y a r r ö l ^  
hogy mindenhova egy lépéssel később ér. —

A mit most tesznek, egy hónap előtt k e l l e t t  
volna tenni. Most már erösb intézkedések s z ü l e — 
ségesek,

| Természetesen azon erösb in té z k e d é s e k h e z  
is hozzá fogunk folyam odni csak hogy akkor l e g r  
újra erösb rendszabályokra leend szükségünk .

í
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Mákvirágok.
B á c s i  p o s t a  t e g n a p r ó l .
— Bécsben mindenféle divat- és áru csikk 

J e l l a s i c s  nevét viseli. így van J e l l a s i c j  
c z i p ö ,  mellyben — mint a vasfogu bábáróg 
mesében — egy óra alatt 10 m érföldnyi Flanken- 
bewegungot lehet tenni; J e l l a s i c s b ó l ,  mellyre 
a t a p f e r e  A r n e  e-nál az titközetrei lelkesí­
tés végett igen nagy szükség v a n ; i  e l l a s  i c s -  
s z a p p a n ,  számítva van a l e g n a g y o b b  p i ­
s z o k  lem osására; J e l l a s i c s - h a j k e n ö c s >  
biztos óvszor a f é l e l e m b ö l i  m e g ö s z ü l é 8 
ellen Cprobatnm est) ; J e l l a s i c s - f á n k ,  igen 
ízletes nyalánkság egy f o r c i r o z o t t  m a r s c h  
u t á n ; é s J e l l a s i c s - z u b b o n y ,  alkalm asbfi­
s é  g g e 1 minden s z o r u l t  körülményekhez. De 
ezeken kivül még van "mindenféle más tárgy is, 
mint az étlapokon: H a s e n l a u f  á l a  J e l l a ­
s i c s ,  besózott S t o c k f i s  c h  á l a  J e l l a s i c s  
úgy S p a n ’ s c h e  r - W  i n d  J e j l a s i c  s-b  e f 6 1- 
t e I. így van D é h n o-nél J e 11 a s i c s -  f  a g y -  
1 a 11 és a l u d t  l ó v ;  a dohány trafikákban J e 1- 
l a s i c s - s z i v a r ,  különösen azoknak ajánlandó, 
k i k a n a g y  f ü s t ö t  szere tik ; s a papirárusok- 
nál L ü g n e r  p a p í r ,  nagyon alkalmas f ü r P r o -  
c l a m a t i o n e n  á l a  J e l l a s i c s .

— A Mihálytér és Uri-utcza szegleti f ű s z e r -  
kereskedés ,,A h á r o m  k e n g y e l f u t ó h o z “ 
czimét „ J e l l a s i c s ,  S i m o n i c s  é s N u g e n t -  
h e z“ czimerrel cseréié fel.

— A g e m e i(d )e  R a t h a Huldigungra roppant 
előkészületeket tétet. A házak külseje mind újra 
festetnek, még pedig e g y i k  feketére m á s i k  
sárgára, s az e m e 11 e 11 i ismét feketére, és igy 
tovább, ú g y , hogy a város a szó teljes értelmé­
ben s c h w a r z g e l b  leen d ,s  w i r d  g a n z  n e u  
a n g e s c h m i r t .  Az ulszák közül sok újra ke- 
reszteltetik, így azon kis utsza, mellyel w o  d é r  
W o t f  d e n  G ü n s e n  p r e d i g t  név alatt volt 
ösmeretes W i n d i s c h g r á t z  u t s z á n a k ,  a 
K a t z e n s t e g - e t  S e r e z s a n g a s s e n a k ,  s a 
K o h l m a r k t  — hogy többet ne mondjunk — 
C o n s t i t u t i o n g a s s e - n a k  kereszteltettek.

— Azt beszélik, hogy S e p p e r  1 hatalmasan 
készül a császárságra: mindennap K a i s e r -  
f l e i s c h - t  eszik, s — többek egyhangú ítélete 
szerint — nagyon fog ra jta , mert m ár.a  fülei 
egészen császáriak.

Csernátoni.

P es t, dec. 12.
Ha valami vezérczikket akarnék írni a felfii, 

hogy én soha semmi civilis biztosokra katona ve­
zérlést nem bíznék, — hogy figyelmemnek nagy 
részé t Fiúméra fordítanám ; — hogy a respub- 
lica helyeit, mihelyt Csehország felfii megindul 
a csípős szél, helytartót tennék— lehet, hogy va­
laki megtámadna, s avatatlannak nevezne ; mert 
írói első rendű csillagom olly messze v a n , hogy 
míg sugárát leküldi, a föld negyedik kérgét is 
leliínnya : de hogy S z-i K. u r iratát, ki a K. h ír­
lapja 140-dik számában „holmi hívatlan mérnö­
köknek, s idegen madaraknak" nevezett, szó nél­
kül nem hagyhatom, fi nekem megenged.

Az eset egyszerű: Marczius 229-dik számá­
ba kitaláltam í r n i , minő becsületes elfogadásba 
részeltetett a váczim t baloldalán lévfi Redoute 
felügyelője a múlt héten, s érte szépen m egtitu- 
láz, és az illetőket segítségre lármázza.

Lássa S z-i K. ur, miután ön el nem fogadta 
tfiilem igazoló levelemet, ha olvasta a márcziusi 
jegyzetem et, meggyőződhetett volna, hogy idegen 
madarak nem voltunk, nevem ott van a szerkez- 
tfiségnél, és onnan kivihette volna, hogy annyira 
féltett tervéi, a vész szélén álló kis megyém ré ­
szire, nem Olmücznek valók viendő. Mire illy 
lármát csinálni, minek az illetőket unszolni, el- 
kergelésünkre, holott illetőktől látott volna nál- 
lam engedményt, ha elfogadni kegyeskedett vala. 
— Ki az, az illető kérdem ? — hát ön nem fel­
ügyelő, mire a seg ítség?  mire a piszkolodás 
szájtátó munkássai előtt ? Hát nem bocsánat ké­
réssel távoztunk el ?

Meg súgom önnek Sz-i K. ur, hogy mi bi­
zony, mint kéregetfi tót diák a túlsó Redoutéba 
is be mentünk, de kérem ki ne csapassa az Olta - 
ni igen szives felügyelőt. — Lássa Sz-i K. u r, fi 
mihelyt kíbaktatá a levelem alatt irt nevet, kala­
pot biczczentett, s beeresztett, pedig alig hiszem, 
hogy káplár is volna, nem hogy kapitány.

De mire a sók szó, addig is, még ha kívánja 
S z-i K. ur — egy kévéssé önnel magossabb fo­
kon álló is kegyeskedne önnek 4udtul adni, hogy 
én holmi mérnök s idegen madár alig ha vagyok 
magam s társaim nevébe tisztes elnevezéseit visz- 
szautasitom.

A propos egyetemi tanítónk, kinek előadásait 
magam is hallgatom, tegnap igéré, hogy a Redou- 
teoknál magyarázatokat tesz. — Jaj már ekkor 
minden szegit lukát kifürkésszük, ibeoriánkra al­
kalmazni próbáljuk, — no é »  ez c ak tanulás vé­
gett lesz, — ne féljen semmit; de fogadja felelő­
re, hogy bennünket be nem kis irtet tömlöczbe; 
mert annyin megtiszteljük Ont, hogy aligha lenne 
elég legénye az escertirozásna.

N. A.

Pest december 13..
Különös, eddigelö kimagyarázhatlan jelenség 

a természetben, miszerint koronként az emberi­
ség iszonyú kárára új meg uj betegségnemek ál­
lanak elfi.

Illyen vala közelebbről a cholera, mellyről azt 
hittük, hogy Iegaláib egy időre megeléglendi ve­
le a term észet, s  mostanság megkimélendi az 
em beriséget njabb csapástól.

A dolog azonban másképen ütött ki. Hazánk­
ban egy a choleránál is újabb nyavalyának mnlat- 
koznak jelei, melly nyavalyának borzasztó követ­
kezményei lesznek, ha eleve czélszerü intézkedé­
sekkel gát nem vettetik elébe.

Ezen kórt — addig i s , míg sikerülne a ma­
gyar tudós társaságnak, vagy az egyetemes or­
vosi karnak előre begyűjtött görög materialékból 
egy alkalmasb nevet esztergálni számára — el­
nevezhetjük magyarul ekképen: a fekete sárga­
ság. —

Felettébb sokban külömbözik a cholerától, a 
többek közt: nem a gyom orban, hanem a fejben

csinál kolikás r< olutiót, a testet nem b á n tja , h a ­
nem a  szellemet telyesleg megöli. M eggyengitvén 
a léleknek mindennemű érzékeit, süketté  te s z i 
a z t, az ig azság , a józanész szavait nem k é p e s  
meghallgatni; a lélek szemei annyira m eg g y en ­
gülnek ezen nyavalyában,  miszerint a  sá rg a  é s  
feketén kivül minden más színek kedvetlenül ha t­
nak a látidegekre; mindenek felett a vörös az, 
mellyet kiáltani lehetetlen.

Egy erdélyi fejedelmi ivadéknak a cho leráró l 
gyártott élezét sem lehet a fek e te -sá rg aság ra  al­
kalmazni, melly élezel egyébiránt az e rdély i m élt- 
sások tizenkét próbásra érdemesítettek,, m elly  is 
eképpen hangzik : „becsületes egy nyavalya az a 
cholera, mart az a nép alsóbb rétegeiken ütötte 
fel tanyáját, a televéreket tellyesleg m egkím éli.

A fekete sárgaság ezen fejedelmi ivadék  sze­
rint nagyon is nem becsületes k ó r , mert ez  a  te -  
levéreknél ütötte fel tábori szék é t, pusztítva és 
rombolva onnan terjed Iassankint le fe lé , h aso n ­
latosan a gyertya lángéhoz.

Hanem aztán iszouyú egy csapássá válik azén 
vidéken, hol netalán túlnyomó erőre  k ap o tt; ott 
terméketlen pusztasággá lesz a fö ld , m iglen a 
szabadság szúrós rózsái elhervadnak, helyökbe 
sárga nád nő f e l : a szolgaság bambus nádja.

Elmondjak simptomáit, hadd ismerjen é rd e­
mes olvasónk e nyavalyára azon ese tben , ha v a ­
lahogy bele találna e sn i, e szónak: szabadság, 
csapán hangjára is lázas affeclioba jó  t  b e teg , az 
ajkak e lhalványulnak , a pnlsns sebesebben v e r ; 
a névre pedig: respublica, szörnyű fejfájás, iszo­
nyú szédülés áll be, úgy annyira, hogy az ájulás­
tól csupán ezen szavaknak orraié mondása álta l 
lehet megóvni a beteget: császári királyi.

E szavakra a beteg felüdül, láz t csendesül s 
egy édeni kéjérzet fúrja át az idegeket.

Elmondjuk óvszerét e nyavalyának, hadd tudja 
olvasónk, mikép lehet tőle előre megszabadulni.

Ezen nyavalyának egyetlen ó v sze re : Martina 
tizenötödike" olvasása, a  legújabb számakat m eg - 
vevén, hordozza talizmánkint zsebében, mert e t ­
től jobban fél a feketesárgaság, mint az ö rd ö g  a 
keresztvetéstöl vagy tömjéntől.

Ezt ajánlhatjuk magánosán., a onban nem á r t  
a r ra , ha országos intézkedés tétetnék e nyavalya 
terjedésének meggátlására.

Emlékezünk gyermekkorunkban, midőn a cho­
lera legelőször kiütött Európában, mekkora gond 
lön fordítva terjedésének m egakadályozására: fal­
vak , egyes házak vaiának heteken keresztül el­
zárva a közlekedéstől, pedig a végén k isü lt, mi­
képen nem is ragályos betegség.

A-feketesárgaság ellenben a legragályosabb 
kórság , s még sincs országos intézkedés, terje­
dését meggátolni.

Mi láttuk ragályosságának példáit.
Erdélyben a marti usi napok aj és szabad leve­

gőjében az emberek többnyire mindnyájan egész­
ségesekké lőnek; kiüt azonban novemberben a 
p e s t 's , s néhány nap elegendő volt .a r ra , hogy 
egész Erdélyre elharapódzók.

Meg vagyunk győződve, miszerint az erdé­
lyiek közül, kik ide Pestre m enekültek, megsza­
badultak e conlagium tól, azonban kitndja, nem 
hozták 6 magokkal a kóranyagot, kabátjuk vagy 
köpenyök valamelly redőcskéjében?....

E zért a rendőrségtől óvatosságot követelünk,
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a ha valakin csakugyan mutatkoznának a kórjelek, 
a it hatalmasan m eg-vagyis inkább ki kell füstölni.

Tán e  lünkbe sem ju t vala illy ajánlatokat 
ten n i, ha h ű tő s  kútfők után nem tudnók, míkép 
D ebreczenben, Nagy-Váradon ez a kór nagyon 
is terjedőben van , minek — a mint mondják — 
egyenesen az odamenekült erdélyiek okai.

Figyelmeztetjük e tárgyra az erélyes rend - 
órséget. <>

Állítson Nagy-Váradon, Hebreczenben, s még 
itt helyben is füstölő- és contumac-intézeteket, 
gondoskodjék a feketesárgaságban sinlődőkröl a 
szerint, hogy a ki netalán gyógyíthatatlannak mu­
tatkozik , deportáltassék — a másvilágra.

Mindenek felett parancsolja meg mindenki­
nek : el ne mellőzze a Martius uj számait meg­
venni.

Illy intézkedés talán megóvhatja c hazát a fe ­
ketesárgaságtól.

Különben igen h ihető , hogy a jövő nyáron 
buzakalászok helyett, bambusnádpálezákat ara- 
tandunk.

Mentő.

A  b o r  v á ló k  ad reu ae-e  R a d eczk i*  
liez.

„Azt mondják, hogy minket Magyarhonba 
akarnak küldeni, hogy Jölacsics bán vezérlete 
alatt harczoljunk. M arschall, mi nem hagyjuk el 
önt.

Ön atyja a katonának, és barátja a horvátnak. 
Ha valaki szereti, s érti a horvátot, ön az.

A horvát egy koldus ördög vo lt, a ki több 
botot, mint krajezárt kapott napjára, élelme több­
ször állott száraz kenyérből, mint főzelékből, S 
ha egy kissé requiráln i.m ent a vidékbe, hasunk 
korgásán hátunk fájdalma segített, s minden kedr  
vünk elmúlt konyhánk javításán járta tn iaz eszün­
ket.

ö n  gyilkosul változtatott a dolgokon, most 
már mintha isten markába volnánk. Milano nem 
örtanya, hanem valóságos földi paradicsom.

A kereskedőnél veszünk a mit akahm k, fize­
tés nélkül ; a polgárokat egész udvariassággal 
m egkérjük, hogy erszényeiket ürítsék zsebeinkbe, 
ha vonakodnak, lepuskázzuk. Hlyen a hadi törvény.

A tábornokok beszállásolták magokat az urak 
palotáiba, a törzstisztek, a bankárok és gazdag 
nagy kereskedők terem eibe, a tisztek a városi 
polgár házakba, mi közlegényekül, s altisztekül 
a  külvárosokban ülénk tanyát. Hisz a katonának 
is  csak meg keU ismerkedni egykissé az élet él­
vezeteivel.

Mi engem il le t , én egy főszerszámoshoz es­
tem, a ki, úgy látszik, hogy jócskán bírja magát, s a 
m íg csak lehet, pöfögök nála. Megeszem minden 
nap a négy ebédem et; korán reggelizek; délben 
ebédelek, négy órakor uzsonnátok, estve vacso­
rátok. Ha lefekszem, nem alszom el addig, mig egy 
csésze meleg mézes bort nem adatok magamnak,ba 
sápitni kezd a fő szerá ru s , eszibe juttatom , hogy 
a hadi törvény ki van hirdetve, s hogy nekem jo­
gom v an , annyi meleg bort korlyogatni b e , a 
mennyit kedvem tartja.

Kezemre kaparitottam egy nyakszoritót, s egy 
pár fülbe való t, mellyet a  minap a  neje v iselt, s

szándókszom elküldeni, [egy fiatal, csinos Jio rvát- 
nö esmerósömnek.

Ugyan csak az é rd ek ű it fűszeráruinak egy 
gyönyörű leánya v án , a k i t , a mennyire lehet, 
duggat előttem ,d c  azért még is csak elveszem 
maholnap, Hadnagyom azt mondja; hogy a hadi tö r­
vény, feljogosít reá.

És fu e  élik ára inak  hag fá tü i Velünk egy illy 
kedves várost, egy olly várost, hol a katona négy 
ebédet eszik napjában, folytonos hitele van min- 
gen boltban, annyi meleg bort felhörpölhet, s an­
nyi leányt elházasilbat, am ennyit akar, — illyen 
bolondot lehetlen, hogy gondoljanak, s horvát hi­
tünkre mondjuk, hogy mi bizony nem engedelmes­
kedünk neki.

Egy idő vártáivá, nem mondom; meg lehet 
reá  állunk, hadd lássuk nem lehetne-e még va­
lamicskét tariózni Bécsben. Azt m ondják, hogy 
a bécsi fűszerárasok meglehetős gazdagok, hogy 
szép leányaik vannak, s elég becsületesen meg­
rakott p inezéik; de elót b a milánói ffiszerszámo- 
soknak ürítjük ki minden p in czé ik e t,s  házasít­
ják  el minden leányaikat.

És aztán nem csak a horvátok gondolkoznak 
ig y , hanem a ráczo k , serbek, csehek, illyrek. — 
Szóval minden osztrák katona.

Milano még mindig kínálkozik győnyörélve- 
zetekkel, ha mind kiéljük, akkor elmegyünk. Mig 
a lenne, vígan élünk, jó  napokat látunk, s iszunk 
az egészségére az öreg Radeczkynek. Táborno­
kaink a lakott palotáikhoz tartozó bintókban sze­
keresnek, elvesznek mindent, a mihez kedvök 
ereszkedik azokban a palotákban, festvényeket, 
szobrokat, bútorokat, drágaságaikat. E tökélete­
sen jo g o s; a haditörvény azt tartja, s  mi is ré ­
szünkről ugyan azt tehetjük. De van főtisztjeink­
nek egy előnyök, mellyben minket is nem részel­
tetni , nagy jogtalanság.

A kérdéses paloták birtokossal elbujdostak, 
tiszteink teljhatalmú urak otthon, nincs áz a ked­
vetlenségük , hogy minden lépten egy duzzadt 
ábrázattal találkozzanak, a ki őket lesi, vagy egy 
egyénnel, a ki untalan siránkozik. Az illy szom­
szédság alkalmatlan. Következésképpen mi azt 
kérjük, Marschal ur, hirdettessen egy rendeletet, 
meliy száműzze Milano minden lakessát, odaszá- 
mitva a fűszerárusokat i s , hogy maradhassunk 
az ö lakaik és javaik békés birtokában, s ágálhas- 
snnk o t t , mint igazi urak.

Hízelkedünk magunknak, Marschal ur, hogy 
ön ezen csekély h iv áaa tu k a t teljesítettéi. A mi a 
Magyarítottba menetelt illeti, arra soha reá  nem 
állunk. Azt halljuk, hogy rokonainknak korán sem 
volt ott olly jó  dolguk, mint nekünk itt. Aztán mi 
bajunk nekünk Magyarhotonal ? A mi szakmánk a 
Lombardia elfoglalása s szerepet nem cserélünk.

Menjenek mások hadakozni Magyarhonba, ha 
kell nek ik ; mi már elegei csináltunk, s a legkis- 
sebb, mit értünk tehetnek, az, ha egy kissé k i- 
■yugodni hagynak, a lombárdiak várossában.

Ennyiben hát megértettük egymást, Marschal! 
ur. Mi önnek gyermekei vagyunk, ön a mi apánk, 
de eztán Milano a miénk, s nem tudom mi vehet­
ne reá, hogy illy kellemes téliszállást id# hagy­
junk. —

Adja tudtára ezen mi eltökélésünket, a másik 
apánknak, a császárnak.

Szerkeztő l

Becses lapjainak 224-ik  számában f. hó 2 -án  
az m ondatik: hogy a posta igazgatóság mind e 
legjobb (legújabb) időkig annyira osztrák szel­
lemben volt kezelve, hogy ezen hivatal még a 
múlt hónapban is m erészkedett Bécsbe hivatalos 
jelentéseket, sőt számadásokat tenni.

Hogy továbbá a postai igazgatóság igen echt 
hazafiakból állhatott, a mennyiben a volt M clter- 
nich-korffiány a hivatalnokoknak rendes fizetése­
ken felül még jókora czúlaggal is kedveskedett.

A postai ügyek igazgatása az előtt a volt k. 
helytartó tanács teendője volt, jelenleg a m inis- 
teriumhoz tartozik.

A hazában hat, és Erdélyt is ide é r tv e , hét 
főpostaigazgatóságok lé teznek , de a mellynek 
egyenlő hatáskörük csak az alárendelt postakerü­
letre, és ebben is csak a felügyeletre terjed.

Mindegyik föpostaigazgatóságnál,  só t egyes 
alárendelt postahivataloknál is vannak tisztvise­
lők, kik fizetés pótlékot háznak, s igy alig lehet­
ne eltalálni, a kormányt (m inisterinm oO-e, vagy 
pedig valamellyik, és különösen mellyik fóposta- 
igazgatóságot akarta a czikkiró fentebbi vádjá­
val, s gyanúsítással sújtani, ha tovább nem köz­
lené némelly hivatalnokok névsorát, kik az emlí­
tet czúlagot húzzák.

Ezen hivatalnokok az itteni főpostaigazgató- 
sághoz tartozván, ezek tartják főleg kötelessé­
güknek feszólialni, s a fentebbi hibás állításokat 
helyre, gyanúsításokat rendre igazítani, remélve 
önnek méltányosságától, s igazság szeretetétöl, 
hogy az e részbeni felvilágosításnak lapjaiban 
helyt engedesd.

Mindenek előtt valótlan, hogy számadások és 
jelentések még a mait hónapban is Bécsbe té te t­
tek. —

Az elsók f. e. Augustns elejétől kezdve á m i- 
nisteriumhoz küldetnek fel, az ntosók f. e. Ápri­
lis hó végétől kezdve minden t. L a magyar füg­
getlen ministerínm m egalakult, a mmisteriumhoz 
küldetnek, és egyedül innét, és semmiféle külföl­
di hivataltól sem fogad el a postaigazgatóság 
rendelvényeket. A külföldi postahivatalokkal csak 
ollyas levelezések folytak, mellyeket a postake­
zelés ellátása, meliy mint alig említeni szükséges, 
a mennyiben a külföldéi! közlekedést érdekli, 
szoros összefüggésben és kapcsolatban áll, múl­
hatatlanul igényelt, és mellyek semmi elhatáro­
zást, intézkedést, magokban nem foglaltak, hanem  
csak a kezelés rendes folyamát tárgyazták.

A mi azon gyanúsítást illeti, hogy a főigaz­
gatóság echt hazafiakból állhatott (vagy állhat ?3  
mert azoknak a Metternich kormány czúlagokkal 
kedveskedett. — Erre nézve kinyilatkoztatják a z  
itteni postalisztviselök, mikép közülök egyik s e m  
volt Metternich szolgája , s tőle vagy z so ld o ssa l-  
tói egyik sem búzott czúlagot, vagy fizetést. H m  
lehetett is egyik vagy másik illyen a többiek k ö ­
zül, úgy a gyanúsítás csak azt illetheti, az i t t e n i  
postatisztviselőség ezen gyanúsítást, k ö te le s sé g e  
s annak mindenkori bű tellyesitése é r z e té b e n , 
mint aljas rágalmat visszautasítja.

A fentebbi előadásból az egész posta személy™, 
zetre vonatkozólag, csak annyi ig az , h o g y  tö b b  
postatiszlviselök személyes fizetés pótlékot h ú z ­
nak. Igen is húznak czúlagot, nem csak a megne­
vezett tisztviselők, hanem még m ások i s ,  s ö lt
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Igen sok postam esterek, de nem s í é r t , mert 
Metternichnek S ietett szolgái voltak, hanem s 
kővetkező okból:

Régi időktől, a postaintézet első kezdetétől 
fogva ugyan is, mind a postatisztviselök, mind a 
postamesterek, bizonyos mellék jövedelmek él­
vezetében álltak. — így  például: élvezték az 
egész vevény illetőségeket, a hírlapok, sürgönyök 
illetőségeinek egy részét.

Ezen mellék jövedelm ek, a postatisztviselők­
nek, részint csekély évi fizetésük javitása czéljá- 
ból, részint az irodai szerek beszerzésére voltak 
által engedve, s ezen engedmény, nagyobb részt 
az illető tisztviselők, tiszti rendelvényeiben is

H I R D E T É S E K .

Bgy 2 mntatios, 8 ectávás, jó  készületü, tiszta 
hanga zongora kerestetik. Az eladni szándékozó, 
jelentse magát e lapok kiadó hivatalában.

Chrismár Leonóra
(Ujtéren Burgmanház 2-dik emelet) a tisztelt nő­
nem figyelmébe ajánlja a legújabb divat szerint 
készült kalapokat, köpenyeket, különösen pedig 
díszes magyar fökötóit, s egyéb női tárgyakat.

biztosítva.
Eleinte ezen mellékjövedelmek is csekélyek 

voltak, de njjabb időkben szaporodván a postai 
közlekedés, és emelkedvén a hírlapi irodalom, 
megszaporodtak, s ekkor jónak látta a Metternich 
kormány azokat, a kincstár részére lefoglalni, — 
méltányosnak ismervén azonban el, hogy azokért 
azon tisztviselőknek, kik Illyések élvezetében vol­
tak, levonván azon költségeket, meliyeket ezen 
mellékjövedelmekből a hivatal szükségeire tet­
tek, számvevőségi aton meghatározót kárpótlást 
kivetni. —

Csapa kedvezésből pedig az határoztatolt, 
hogy ezen méllék jövedelem magasabb hivatal­
ra  hivatván, az egyik, vagy másik egyén, nem csak 
hogy nem növekedhet, hanem a mennyivel növe­
kedik az illető egyénnek rendszeres fizetése, an­
nyi fog személyes fizetés pótlékjából levonatni, 
úgy, hogy lassan lassan valamennyi kárpótlások 
megszüntetvén, a királyi kincstárba folyt volna, s 
most a magyar áliadaloméba fog folyni, mind azon 
mellékes jövedelem (cmolumentum), mellyel az 
előtt a postatisztviselök hoztak, smelly 1842-dik 
évi Augustns hó 1-sö  napja óta, a midőn ezen 
intézkedés történt, tetemesen megszaporodott.

Világos Innét, hogy a posta tisztviselők a 
kérdésbe forgó czúlagocskákat éppen nem a Met­
ternich kormány kedvezéseinek (reájok nézve 

-óhajtandó lenne, ha Illyés kedvezéstől m egki- 
méltettek volna), hanem csupán egy egyébiránt az 
áiladalomra nézve czélszerü financiális intézke­
désnek köszönik.

Hogy egyébiránt a postatisztviselök nem úgy 
aúnt a czikkiró érti, hanem legalább némileg va­
lóban „echt hazafiak" azt mellőzve, mit egyesek 
tettek, csak azon tény is bizonyítja, hogy a bu­
dapesti postaszemélyzet gyors k é s z s é g g e l ,  
mint a  hírlapokban folyó év junius havában köz­
h írré  is  ̂tétetett, három évre 5340 pengő forintot 
ajánlott a haza oltárára.

A budai főpostaigazgatóság tisztviselői.

( 2 - 3 )

Sajtó alatt van s megjelenem!
E m i c h  G u s z t á v

könyvkereskedésében:

ALAPOS ÚTMUTATÁS
a 1 ó , mind belső, mind külső 

b etegsége i  megismerésére,  
gyógyítására.

Hasznos kézi könyv
lovMsági tisztek, lovászmesterek, lótenyésztők, 

harmászok, s álalában a lókedve'lök számára,
D r. W a g e n f e ld

porosz kir. kerületi baromorvos, 
a harmadik bővített, s j avitott kiadás után fordíts 

. B a jn o k  A n ta l.
Egy toldalékkal a lovak vasalásáról,

W agenfeldtől, és 5 aczélmetszetü táblával 
Pesten 1848.

• Ezen igen ko r- és-czélszerft munkára az il­
letők , főleg a jelenleg képezendő tábori ló o r-  

. vosok figyelmeztetnek.

I ( 2 - 3 )

1 J e l e n t é s .

 ̂ a nemzetőröknek, és azon sereg  kormányzóinak, 
kik nagyobb száma sereget öltöztetnek

i S ln g e r  l g n á c z  é s  tá r sa ,
férfiöltöny készítő, Nagyhid-uicza Harrisch-i z 

| 9. sz. alalt,
i azon helyzetben van, hogy bármi nagy mennyi­

ségű öltöny-szállitmányt legkieligitöbb minős* -  
I ben s legrövidebb idő alatt képes kiállítani; — 
[ valamint eddigelé már is több kisebb s nagyobb 
: szállítmányokat a tisztelt megbízóknak tökéletes 
| megelégedésére kiállított; ennél fogva rem ényű,

hogy további megbízásokkal is sze reo csésíten d - 
nek.

Raktárunkban találtatnak egyszersmind n a g y  
választéka egyenruhák nemzetőrök- és h o n v éd  
tisztek számára.

M

Magyar kö zépp. vasút

Naponkinti indulások 1848-dik november 
1-síjétől fogva további rendelkezésig.

A t. ez. utazók kéretnek, szíveskedjenek leg­
alább egy negyed érával az elindulás e lő tt a pá­
lyaudvarában megjelenni.
Pestről Szo'nok felé személyvonat reggeli 7  óra.

„ „  személyvonat délut. 1  óra.
Szolnokból Pestre.

„  „  Személyvonat reggeli 7  óra
15 perczkor.

,. „  Személyvonat délután 1 óra
15 perczkor.

Pestról Váczfelé reggel 7 óra 30 perez 
„  „  délután 3 „

Váciról Pestfelé reggel 9 „

A magyar középponti vasút 
igazgatósága által.

Nemzeti jj j — Színház.

P est, c sü tö r tö k ö n , d ecem b er  1 4 -k é n . 1 8 4 6 . 
T ize n n y o lcza d a io r :

A F E H É R E K .
D ram a 5  fe lv . Irta M alfille é s  A rtigttea. 

Személyek:
Irtandi k orm ányzó  —  —  —  S z ilá g y i S á n d o r
H e r c z e g n ő , n eje  —  —  —  L a tk ó c z in é
Miss A n n a, leán yu k  ' —  —  —  K om lóéi Id a
Sir P atrik  , a k orm ányzó  titok n ok a  . —  L endvai.
S ir 0  N e il ,  ir lan d i báró —  —  S zigeti
P add ock  , a feh érek  k özü l —  —  G ózon
D ick  , ú g y  n ev eze tt  ,v é n  ö rd ö g 1 —  S z e n tp é te r i  
J o h n , Sir Patrik  szo lgá ja  —  —  S zű cs
F ie t h e r , p ór —  —  —  —  T elep i ,
V ad ász —  —  —  —  —  V ad ász

(P e tr ik
F eh érek  titk os társu la tá b ó l —  —  (H u b en a i János

(K o v á cs
S zo lgák  (  B a lá s i

(  P a ta k i
T ö r lén e th e ly  : Irland 1 8 3 0 .

K özbe jö tt  a k ad á lyok  m iatt az e lő re  h ird etett n ém a játék 
elh a laszta to tt.

Megjelenik e lap MINDEN ESTE. Előfizethetni e lapra Pesten a Lukács László 
nyomdájában (Országúton Kunewalder-házban). —  A vidéken a postahivatalok­

nál. EGYES SZÁM ára 3  kr. pp.

Felelős szerkesztő Pálfi Albert. — Nyomtatja és kiadja Lakács László Országát, Kunewalder-ház.
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